
Eindbeoordelingsformulier - rrp Mondmaskers (LOT-nummers)

Datum i
= 5 20

Inkoopnummer utvile:MO 1
Lotnummer

4

9
Leverancier 2020) OX oq
Productnaam of naam fabrikant Mig yhoa
Productiedatum

Type mondmasker (volgens de fabrikant) 2 Ce

Q1 Particle Penetration Testgemiddelde Type P1/P2/P3

0,3 ZINA -

i

0,5
-

2af °C
(

Q2 Fit test Zonder clip Met clip

Testpersoon 1 153 [lO

Testpersoon 2 <|b <7

Testpersoon 3 —s (21
FFP2 1 FAIL HF PASS 4

Q3enQ4 + +/-
Oordeel RIVM —

Oordeel AH/TOXI

Algemene

WAY,Gpeol. 2;

PFE voleloe) 1? op Fz
Z

FETT
ep: 2 Ute solo lfendll mak § Tools lean PIO

£ 7/

Artikelnummer VWS | Quality Check Uitleg indien ON HOLD:

[J Goedgekeurd

sf F-Afkeur
[J on Hold

Algemene bevindingen: 2, »,, “172 lest lc Fert. letop 3 reroll}
Aeros Woes [229 =

Logistiek Aankruisen Classificatie Clip Specs.

(Ja/Nee) PFE FIT

Mand 1 Goedkeur: FFP2 >94% >100

Mand 2 Goedkeur: FFP2 met instructie >94% 33<FIT<100

over FIT

Mand 3 Afkeur: FFP, filter van 80%<PFE<94% >100

A mindere kwaliteit* / 23
Mand 4 Afkeur: FFP1, buiten acute / 80%<PFE<94% 33<FIT<100

zorg, met instructie over FIT

(Q57)
Mand 5 Afkeur: Alleen uitleveren bij >94% <33

hoge nood

Mand 6 Afkeur: Alleen uitleveren bij 80%<PFE<94% <33

hoge nood

Mand 7 Afkeur: Niet gebruiken < 80 Ongeacht fit
*
ingekocht FFP1 in mand 3 boeken als goedkeur
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Checklist prestatiecontrole adembeschermingsmaskers

1678127

Inkoopnummer LOT-nummer

J/

Datum uitvoering check {/ rdCi72020
A

Leveringsdatum .

Leverancier mame SrpZresProductnaam of naam fabrikant Pre 5153Fle
Productiedatum £3 ~& ly2
Naam

5.1.2e

Functie

Besproken met RIVM

Type masker bij uitgifte:
CF Y lwCus| } ¢

Advies: | ¢ pp Lot Aceon Ga hak Ay ;
aA dan Aa peat

ele pnedtio h te

Werkwijze:

RIVM voert de “administratieve’”” controle uit met betrekking tot notified bodies, certificaten en

Declarations of Conformities. De arbeidshygiénisten beoordelen opdruk binnendoos, verpakking masker

op onregelmatigheden met behulp van deze checklist. Het masker zelf wordt gecontroleerd op aantal

lagen, kwaliteit, bevestiging van elastieken en fit op het gezicht. Vervolgens wordt een gezamenlijk
advies gegeven over onder welke categorie dit masker zal worden uitgegeven naar de ziekenhuizen.

Administratief (wordt ingevuld door RIVM)

Technical data sheet aanwezig? OJa HNee

Garantiecertificaat aanwezig? Ja BiNee

Declaration of conformity aanwezig? | [J] Ja JdNee

Oordeel van RIVM

Prestatie levering

Oordeel arbeidshygienisten

gisagk
PFE vololoctnb eAoato 13 lteoditet

3 Yr Z¢ ol
A J

Plo©

<=lly sia reefgaz weitere!1



BINNENDOOS/PLASTICZAK

Aantal maskers per binnendoos/plasticzak?
20

Algemene indruk binnendoos/plasticzak?

(vochtplekken, ingedeukt, verkleurd etc)

i Integriteit in orde , bocl peopenc(
[1 Integriteit niet in orde, omdat:

[J Extra stickers opgeplakt, nl:

Welk product staat op de

binnendoos/plasticzak? Purticulate Harte FTP:

Welke leverancier staat op de

binnendoos/plasticzak? Guo xiang
=

ianpre
Staat een CE merk op de doos/plasticzak? B Jaelis open | O Nee

Welke norm(en) staan op de

binnendoos/plasticzak?

IZ EN 149 (FFP)
[J N95

[J KN95

[J P2 (Australia)

[J KMOEL- 2017-64 Korea

[J DS (Japan IMHLW--

[J EN 14683 (Surgical)
[J Y 0469-2011 (Surgical)

[J YY/T 0969 (Face mask)

[J GB2626-2006

02 Anders: 7-7P2
[J Geen

Is er een instructie bijgeleverd? [i Staat op de doos

[J Los in de doos

[J Ontbreekt

Heeft de instructie betrekking op het masker pv. Ja [J Nee BJ N.v.t.

in de doos/plasticzak?
Staat er een expiratie datum op E4 Ja [J Nee

binnendoos/plasticzak (shelf life max. 5 jaar) ©3-2023
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Bijzonderheden:

VERPAKKING OM HET INDIVUELE MASKER

1 | zit er verpakking om het masker? | & Ja | O Nee
PD

Zoja: :

7

In waldfscel (esrife
;

Por & stules 10. tees porcente fo lec, 7 Ler in
“

2 | Hoe is de verpakking te openen? EGemakkelijk
[J Lastig

[J Moeilijk

3 | Correspondeert de verpakking met de Ja

informatie op de binnendoos? [J Nee, het volgende wijkt af:

Bijzonderheden:



1678127

HET MASKER

1 | Algemene indruk masker? [J Integriteit in orde

153
rs dy)

orde,

sta> yx genie
~ ereh loco pipesdg

2 | Komt het masker overeen met de Ola
©
Venue

foto/tekening op de binnendoos? [J Ontbreekt

4 Nee, het volgende wijkt af:

=

ayo affle frmaslee,/
Bio dool” or Soo 1 4

3 | Wat staat er op het masker: CE Fr P>

EN1yg 200) +H: 205
Komt dit overeen met wat op de | [A Ja [1 Nee [J N.v.t.

verpakking van het masker staat? eu, A F<
Komt dit overeen met wat er op de | ¥ Ja [J Nee [J N.v.t.

binnendoos staat?

4 | Is de stof is non woven?
r bd Ja [J Nee ,

5 | Aantal lagen van het masker: 24S3 | [1 «if 32 web] B3 1/1] Band Rsgrt AP
K(12 |Bw |B ify mb 8450

6 | Heeft het masker een nare geur? O Ja I's Nee
)

7 | Hoe wordt masker op hoofd bevestigd? [J Met hoofdbanden

Viet oor elastieken

[J Losse touwtjes
8 | Hoe zitten de touwtjes/elastieken aan het | fi Erop gestanst

masker vast? [J Erin gestanst

[J Gelijmd

[J Genaaid

[J Vast d.m.v.,

9 | Wat is de kwaliteit van de bevestiging van | f&.Goed stevig vast

de touwtjes/elastieken? [J Bij een keer dragen geen probleem
[J Bij extra kracht laat het los

10 | Neusstuk ol eos 3— BMetaal in de stof

RY A (+2 |-48 Metaal aan de buitenlant

[J Met filterdoek afgedekt
[J Rubber strip

O

Bijzonderheden:



—

7
Ce

DE FIT VAN HET MASKER OP HET GEZICHT A A’
GY

ox.

1 | Hoe past het masker op het gezicht? [J Goed

[J Ruimte bijlde kin

[J Ruimte bijlneusstuk na aandrukken

5
Slechte aansluiting bij wangen

2 | Waar ontsnapt lucht bij de leaktest : Niet

I Neus

J Kin

[J Zijkant

[J N.v.t. (Chirdrgisch)
3 | Kan het masker met de touwtjes en

elastieken strakker op het gezicht worden

getrokken?

Ja

CINee

CIN.v.t.
4 | Wat gebeurt er als het gezicht beweegt? [J Masker blijft op zijn plek

=
Masker verschuift

Bijzonderheden: S73ba, peed? FOTIY. | gy y/ 24clip Ge.
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Particle Penetration by Kalibra

[30 Fu, )

D .atum

1 mei Wo
Inkoopnummer

300) ; 0

LOT/X-nummer
19/

Ql Particle Gemiddelde Pass or Faill t.o.v. Gemiddelde Pass or Faill

Penetration rendement >0,3 P1/P2/P3 rendement > 0,5 tov. P1/P2/P3

Masker 1 “i

94¢ fuss 12 994 fas 3
Masker 2

i

194 Fal 0) 934 fuss 7
Masker3 Ay. 1 0 id j "

SH Luss P| 934 Puss £2
Totaal gemiddelde Au 9 7

a1 Luss Pl 9L Vass [¢

Ademweerstand:

Gemeten (< Pa) Eis (< Pa) Conclusie

Masker1 a

NTP Russ
Masker2 <240 Pa

;

oh f. Puss
Masker3

Eindoordeel >0,3

Voldge | Ahn [4d

Eindoordeel > 0,5

Viol Aor Gv P2

WEHA
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Fittest by RIVM

; Datum i

& % {1/0 —/7070

&1gLOT/X-nummer ik

Fit factor real time

test < 10
UJ Ja, test alleen met Clip [J Nee, test zonder en met clip of kam

a
Zonder clip of kam =

:

Met clip of kam
| Opmerkingen- | Score | Opmerkingen ....

|

'Score

[$3 LO

ee 1S)

25 |Z]

Algemeen:

(ruim, krap; etc)

Verschuift bi Up & Down/Bending? Nee i) ee

Is één clip voldoende? on

Extra opmerkingen (eventueel met pijlen waar lekkage is)

Type FFP Masker
Fit test (FAIL of PASS) Deo VY

/

Fittest template v 4.2
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Inboekrapport VWS

Datum: | =5

Aantal inkooporder/pakbon

202(

0 |
(

Lothummer <
!

Aantal pallets 3 S$
| UA -

Totaal stuks St / 00.2

Aantal samples | Be Ye
om”

) PS
Totaal aantal na samples] FUREY io 0.7 sO

T /

Aantal per pallet df 320
Aantal per doos 33)

Aantal per verpakkingseenheid
:

0
4

Aantal komt overeen met inkooporder/pakbon JA | NEE

Zo niet Telling bevestigd door Naam:

Paraaf:

Artikelnummer: AsO Inkooporder nummer 2035)
J

LCH-nummer 20 2( =

Q CQ Q
J

Kwaliteitscontrole RIVM JA / NEE

GOEDGEKEURD / AFGEKEURD

Bijzonderheden:

Locatie:
a

aa

O10,
- oyy- 05

ingeboekt door:
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Model
IRU
/

Auteursrecht
sVa
/

Stichting
Vervoeradres

-

's-Gravenhage

Tel.

www.
beurtvaartadres.nl

Uitgave
Beurtvaariadres

Art.

3002

versie
3.2

Exemplaire pour destinataire LETTRE DE VOITURE - DOCUMENT DE TRANSPORT .

Cade transportewr I,
~

A Cemplaarvoor  geadresseerde VRACHTBRIEF - VERVOERDOCUMENT (mR)> Varvoadaods. “L 2g
Exemplar fir Empfanger FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT Code Frachtflinrer |’

J

1 Expéditeur (nom, adresse, pays) / Afzender (naam, adres, land) Indien de plaats van en van van de zaken zijn gelegen in twea

nt

&tre
remplies

par

le

transporteur
/

De

Gik

omliinde
vakien
moeten
ingevuid

y

compris
et

/

inbegrepen

1-15

Zinschieiich

Les
parties
encadrées
de

lignes
grasses

doive!

t

werden

er

ausgefll

rahmten
Rubriken
missen
vom

Frachiith

je

worden
door
ce

vervoerder
/

Die
mit

felt
gedruckien
Linien
eing!

18+21+22

Absender (Name, Anschrift, Land)

Hi y 1) Cy

CF { 10 Ho

verschillende landen zijn het CMA-Verdrag alsmedein asnvulling daarap de Algemene Vervoe condities 2002,
laalste versie, van loepassing.

NL

Indien de
ove

V plaats van en van van de zaken zijn gelagen in

Nederland zijn de Algemene Vervoarcondilies 2002, laatste versie, van toepassing,

Vervoercandities2002, laatste veisie, zijn door sVa / Stichting Verucaradias gedeponesrd ter

en
Rolterda

De Algemene
griffie ven de te

Destinataire (nom, adiesse, pays) / Geadresseerde (naam, adres, land)
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

5.1

2 16 Transporteur (nom, adresse, pays) /

oh) oppk.
land)

rd
Frachtfthrer (Name, Anschi

eve

Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays) / Plaats
3 der goederen (plaats, land) / Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) 17 :

(nom, adresse,part Onn vervoerdess (naam, adies, land)

Nachfolgendo Frachtihier (Name, Anschrif

4 Lieu et date de la prise en charge de la marchandise(leu, pays, Gag) Fadia
en dal. v. inontvangst-

Ubemahmedes Gineming der goederen (plaats, land, datum) / Ort und Tag der utes (Ort, Land, Datum)

[1 + a { th{¥ {
VJ \

Réserves et observations du transporteur / Voorbehoud en opmerkingen van de vervoerder

B

18 und dos Frachiihrers

Documents annaxds / Bijgevoegde documenten5
Beigetigte Dokumente

or

trem
————

Mates ef nuicess Merkin en nuivinss Noite 0a coi Raia cof WselaWik vii Cy Nar Go i A
{0 "essa | gq ROKBia gid | 4) Glinam)Keavzssci en und Nuon Aa dr Pacholicie At dor Vespiung Beischounig ds Gis BYJom. Ing/ Brdiagewii ing Ua

ind

if les ver di rp f

Mel LELDS ¥ rt tS ¢ Me yerd PACY) |

13
ions de I" / afzender

Anweisungen des Absenders 1g
Gon

rticulléres / Speciale
overeenkor

Besondere Verainbarungen

Signature el timbre de |'expéditeur / Handtekeni en stempel Signature et timbre du tran;

chvan de afzender/ Unterschrift und Stempal des ders van de vervoerder / Untersc

orteur / Handtekaning en stempel
rift und Stempel des FrachtiUhrers

Lieu/|
Or

a

3
=
kil

B

!
Bh
5 8 20 Apsidspat lebetalen Expeion

{ Mzervler Monnaie / Grkdicart

5 I
oor i 1 VOI SE

k

———,au

8 PIX ce Daspont/ Vii

Ee racy
rn ie i.

@ Restuciions/ Kortingen
= Ermadgungen: -

S$ Boide/ Savio

g
:

Zwischessurnime:
g2 dafliar it / Fran) wift Jobpbimente  Suppiomaricn

g 3
14 Frachtzahlungsanwelsungen

Buschige.
5 —-

2 Frais vecessowes/ Bifomen-
ry

Franco / Frei de kirsten / Neborgebilua: +

= 5 3d Non franco / Niet franco / Unfrei CESAMTORE:
ag = :

32101 | Crqamsait
8

lo / de 15 Remboursement / Riickerstattung

i 1
y am ET |

=

ay == =

I] y

oa

(ee)
,

i} 29 23 24
Marchandises regues / Goederan onfvangan

3%
1
o

c

<¥
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jo)
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-
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q
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5
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o

£

B
2
=

[2]
~

©

=
“

E

:
2
1

2
]
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~

p=

«

o

8
=

© Mowesdinmis Mabon Sorbe doco / Akio

gy ode Garbo Wis vr epi Nake dels machundsn
| Aad te goedonn 10

fests

{4
Foidsbut kg/Buiogewicht | 4 ry Cube13 Vlunein ng

Kennzachen und Numimem Ania der Packsiiicke Art dor Verpackung Beznichoung des Guts umm (S
kg/ Brvtiogewchtin ig Unlang in md

€ /
/

0 / /
/

@ /

f
2

5 " 0 fn It oh Leip

§ YUN
}

=

j
Fi

EH oN

3 y 4 # Re 2
7

A
= |

oN { ay
8

T
[22]
—

J
sg
=

Es

8
=@

wn
v

wy 13
ions

de| / afzender 19
© partic / Speciale o

Anweisungen des Absenders Besondere Vereinbarungen

3
x

HY] ;v

§
3 § 4
= I"

3 bi 20
A payer par/ To betalen | Expéditeur / Alzender Monnaie / Geidsoor Destinatawre / Geadressaerdo

> door/ 2u zahien vor. | Absender Waning Emplénger

> 5 8 Prix da transport /

VIachipos
= 2 Fracht

@ 2 g Rechictions / Kortingen
£ mAflicunger:

=

2
~

Side/ Sado
A

Zwischensumme:

8 : Suppiéments/ Supplementsn
2 2x14 dilnweisungen

wb

de ih
N

=]
ig

K L = ger Frals accessoires/ Bikomeny
3 B

Franco/ Frei 00 hosten /

Nebengabiiven.
+

F] §
[J Non franco / Niet franco / Urired Lo

B =

y § Etablie 2 / Opgemaakt tp) 15 Remboursement / Riickerstattun

8
121

Ausgeertigt in
V le/ de

y.
3

0

a 4 S

AA h
rs am (4 ————

p> 3 ny
=

- Marchandisesa8 22 23 y
£ fete

o

gh
y | y

1 J

: 5
[ J g

\

Exemplaire pour LETTRE DE VOITURE - DOCUMENT DE TRANSPORT \

,, Exemplaar voor ~~ geadresseerde VRACHTBRIEF - VERVOERDOCUMENT (VR) rw! 179 NA

Exemplar fir Empfanger FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT Cod Frachtfuver 0

Les

parties
encadrées
de

lignes
grasses

doivent
étre
remplies
par
le

transporteur
/

De

dik

omiijnde
vakken
moeten
ingevuld

warden
door
de

vervoerder
/

Die

mit

fett
gedruckten
Linien
eingerahmten
Rubriken

miissen
vom

Frachtfiihrer
ausgefilllt
werden

z%>EE

Arem

1 Expéditeur (nom, adresse, pays) / Afzender (naam, adres, land)

Absender (Name, Anschrift, Land)

{

v/

Indien de overeengekomen plaats van inontvangstreming en van aflevering van de zaken zijn gelegen in twh,
verschillende landen zijn hat CMR-Verdrag alsmeda in aanvulling daarop de Algemene Vervoercondities 2003,
laatste versie, van toepassing.

Indien de o plaats van | Wg! en van aflevering van de zaken zijn gelegen in

Nederland zijn de Algemene Varvosrcondities 2002, laatste versie, van toepassing
De Algemene Vervoarcondities 2002, laalste versie, zijn door sVa / Spchiing Vervoeradres gedeponeerd ter

griffie van de arrondissementsrechtbank te Amsterdam en Rott

Transporteur (nom, adr adres, land)
16

are

Mobiel:
1.2i Functionele emailadresse gma com

ferungsort des Gutes (Ort, Land)

|
vi

Lieu prévu pour la livraisonde la marchandise (lieu, pays) / Plaats (bestemd) voor de aflevering
der

Transporteurs successifs (nom, adresse, pays) / Opvolgende vervoerders (naam, adres, land)
Nachfolgende FrachtfUhrer (Name, Anschrift, Land)

17

neming der
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) / Plaats en dat. v. inontvangst-

i

goederen (plaats, land, datum) / Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Daturn)

Réserves et observations du transporteur / Voorbehoud en opmerkingen van de vervoerder

Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfihrers18

Documents annexés/ Bijgevoegde documenten

Beigetigte Dokumente

Signature et timbre de I'expéditeur / Handtekening en stempel

van de afzender/ Unterschrift und Stempeldes Absenders
Signature et timbre d\

van de vervoerder / Unterschrift und Stempel des Frachtfiihrars

5.1.2e

ju transporteur / Handtekening en stempel


